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ELAN 
Caharşənbə günü, yanvarn 8-i saat 

12-də Azərbaycan Məclisi-Məbusannn 
iclas təyin edildiyi məbuslara elam olu-
nur [bildirilir]. 

2-1 
 

DÜŞMƏNLƏRİMİZİN FƏALİYYƏTİ 
 
Cavan Cümhuriyyətimizin, xaricən 

hal və övzasnn [vəziyyətinin] necəliyi 
get-gedə aydnlaşb, bu gün müəyyən bir 
şəkil almşdr. Bugünkü dostlarmzn, 
bugünkü düşmənlərimizin kimlərdən 
ibarət olduğu artıq bizim üçün aydn və 
aşkar olan bir həqiqətdir. Bu isə bizdən 
ötrü yaxşdr. Çünki, düşmənin özü bir o 
qədər qorxulu deyildir. Qorxulu şey, düş-
mənin kim olduğunu və nerəmizə zərbə 
endirəcəyini bilməməzlikdir.  

Hal-hazrda istiqlalmzn və bizzat 
[şǝxsǝn] özümüzün nə növ düşmənlər 
təcavüzatına məruz qaldğmz görmək-
də və bu düşmənlərin nerələrimizi təh-
did altına aldğn da aşkara sezməkdə- 
yik.  

Bugünkü düşmənimiz üçdür: erməni-
lərin “Daşnaksaqan” partiyas, ruslarn 
“Vahid Rusiya” tərəfdarlar və bir də 

bunlarn “sosialist” namn daşyan müx-
təlif rqələri.  

Daşnaksaqanlarn bizə qarş ibraz et-
dikləri [göstǝrdiklǝri] düşmənçilik, əksə-
rən cismani bir düşmənçilikdir. Onlarn 
fəaliyyəti, hududumuza soxulmaqda, 
əhalimizi qrmaqda və başlarna ənvai 
[müxtəlif] müsibətlər gətirib yer və yurd-
larndan fariq olmaq məcburiyyəti qarş-
snda qoymaqda ibraz olunur.  

“Sosialist” namn daşyan rqələr 
isə, bizimlə hələlik mənəvi bir mübarizə 
başlayb, bu mübarizədə əksərən fəhlə 
orqanizatsiyalarna və müxtəlif sayuzlar 
təşkilatına istinad edir. Bunlarn fəaliyyə-
ti nəticəsini, keçən günlərdəki zabas-
tovkalardan gördük.  

“Vahid Rusiya” tərəfdarlar isə, Bak 
Rus Milli Komitəsindən ibarət olub, “rus 
kəndləri mənafeyini müdaə etmək” şü-
ar altında sabiq rus hökumətinin politi-
kasn yeritməklə, bizə və istiqlalmza 
qarş politiki bir mübarizə açmaq fəaliy-
yətini göstərirlər. Rus kəndlilərinin guya 
Azərbaycan məmurlar tərəndən “zü-
lümlərə” düçar olduğu haqqnda qəzetə-
lərdə qşqrq salmaq, Müttəqlərə biz- 
dən haq-nahaq şikayətlər etmək, Azər-
baycan rus mühacirləri ilə doldurmaq 
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və hər bir şəhərimizdə, hər qəsəbəmizdə 
rus milli ittifaq təşkili ilə hökumət içində 
bir hökumət olmaq işləri bunlarn fəaliy-
yəti nümunələrindəndir. Hətta özlərinə 
məxsus bir qoşun qüvvəsi əldə etmək 
niyyəti dəxi bunlarn krini ciddi surətdə 
işğal etməkdədir. Bu yolda büyük ümid-
ləri Biçeraxova və sabiq rus qoşununun 
bir para zabitan [zabitlǝri] qisminədir.  

Bunlardan əlavə, Rus Milli Komitəsi 
bu axr günlərdə başqa bir politika yerit-
mək işinə dəxi girişmişdir.  

“Yedinaya Rossiya” adl qəzetələrinin 
keçən günlərdəki bir nömrəsinin baş 
məqaləsində yazrlar ki, Azərbaycan isi-
tiqlal məsələsini “həll etmək” üçün “re-
ferendum” kimi bir şey yapmaldr. Yəni 
ümum Azərbaycan əhalisinə müraciət 
edib cavab istəməlidir ki, görək aya Azər-
baycann müstəqil bir hökumət şəklində 
yaşamalarn istəyirlər, yoxsa Rusiyaya 
mülhəq olmaq [birlǝşmǝk] arzusunda-
drlar? Qəzetə əmindir ki, bu cürə müra-
ciətin nəticəsində Azərbaycan məsələ- 
si[ndǝ] Rusiyaya mülhəq olmaq qərar 
hasil edilər. Çünki, qəzetənin zə’mincə 
[gümanna görǝ], Azərbaycanda yaşayan 
ruslarn Rusiyaya mülhəq olmaq arzular 
mühəqqəq bir əmr [qǝti bir iş] imiş. 
Azərbaycandak ermənilər dəxi Azərbay-
cann Rusiyaya mülhəq olmalarn istəyə-
cəklərmiş. Azərbaycan müsəlmanlar isə 
genə əksəriyyətlə ilhaq tərəfdar olacaq-
larmş. Ondan ötrü ki, Azərbaycan torpa-
ğnda Azərbaycan Hökumətindən və 
Azərbaycan istiqlalndan naraz olan mü-
səlmanlar çox imiş. Bu cürə bir politika 
yeritmək niyyətiylədir ki, hǝman qǝzetǝ-
nin srağagünkü nömrǝsindǝ böylǝ bir xǝ-
bǝr oxuduq ki, guya Muğan çölündə yüz 

nəfər müsəlman və həştad nəfər ruslar 
kəndlilərindən mürəkkəb [ibarǝt] bir ic-
tima [yğncaq] vaqe olub, Muğan torpağ 
haqqnda müzakirədən sonra bu qərara 
gəlibdirlər ki: “Muğan çölü vahid Rusiya-
nn ayrlmaz bir hissəsidir.”  

Əlbəttə, hələlik Azərbaycan dövləti 
daxilinə keçməmiş olan Lənkəran uyezdi 
və Muğan çölündə ağalq edən ruslar, 
buralarn müsəlmanlarn və baxüsus 
[xüsusilə] işdən xəbərdar olmayan kənd 
əhlini qandrmaq [aldatmaq], cəbr etmək 
və aldatmaq kimi müxtəlif vasitələrlə is-
tədikləri “qərarlar” ittixazna [qǝrar aln-
masna] məcbur edə bilər. Vəilla [yoxsa], 
yüz ildən artıq bir müddət ərzində rus 
istibdadnn olmazn məşəqqətlərinə 
məruz qalan müsəlman, öz xoşuna qal-
sa, təkrar bu məşəqqətlərə təhəmmül 
etməyi [dözmǝyi, qatlaşmağ] azad və 
asudə yaşamağa tərcih verərmi? Buna 
kim inanar? Heyvan heyvanlğ ilə cəbr 
və zülümdən qaçmağ özünə borç bildiyi 
halda, Muğan çölünün müsəlman kənd-
liləri bilməzlərmi? Halbuki orada bu gün 
ağalq edən qoşun hissələrinin vurub da-
ğtmaq, kəsib qrmaq kimi zülümlərinin 
aclğndan şikayət edən Lənkəran və 
Muğan müsəlmanlarnn fəryadlar qu-
laqlarmz dəng etməkdədir!  

Bəs, düşmənlərimiz və onlarn fəaliy-
yəti gözümüz önündədir; vəzifəmiz, düş-
mənin fəaliyyətinə qarş əks-fəaliyyət 
göstərmək və bu növlə onlarn fəaliyyə-
tini atil [nǝticǝsiz] etmək və əsərsiz [təsir-
siz] buraxmaqdan ibarət olmaldr. Bu 
yolda hökumətimizlə bərabər camaatı-
mz dəxi kamali-ciddiyətlə işləyib, hər 
kəs və hər bir partiya bu mübarizə işində 
əlindən gələn köməyi Hökumətimizdən 
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müzayiqə etməməlidir [ǝsirgəməməlidir]. 
O köməyin nədən ibarət olmas xüsu-
sunda kir və mülahizeyi-acizanəmizi xü-
susi bir məqalə surətində gələcək nöm- 
rəmizdə ənzari-qareinə [oxucularn nəzəri-
nə] təqdimini vəzifəmiz cümləsindən 
ədd [hesab] edirik.  

 
Hacbəyli Üzeyir     

 
 

AZƏRBAYCAN HÖKUMƏTİNİN  
NOTASI 

 
Kanuni-saninin 5-ində Azərbaycan 

Hökuməti Xariciyyə Nəzarəti, erməni hö-
kumətinə böylǝ bir nota teleqrafı çək-
mişdir:  

“İrəvan Erməni Cümhuriyyəti Xariciy-
yə nazirinə.  

Aldğmz məlumata görə, İrəvan qu-
berniyas müsəlmanlar külli miqdar mü-
səlləh [silahl] erməni qüvvələrinin təca- 
vüzlərinə uğrayrlar. Müsəlləh ermənilər, 
şəhərlərdə və kəndlərdə müsəlmanlar 
qarət edir, öldürür, silahlarn əllərindən 
alr və cəbrən özlərinə tabe edirlər. Ermə-
nilərin hücumuna qarş bizdən kömək is-
təyirlər. Varid olan [gəlib çatan] məluma- 
ta nəzərən, ermənilərin təqibindən qaçb 
Araz çayndan keçən müsəmanlarn yal-
nz çayda qərq olanlarnn miqdar 300-
ü mütəcavizdir [keçir]. Bundan əlavə bizə 
xəbər verirlər ki, son zamanlar Qazax 
yaxnndak erməni kəndlərinə külli miq-
darda nizami erməni əsgəri toplanr. Bu 
hərəkətlər Azərbaycann həqqi-hakimiy-
yətini xələldar etməkdir. Hökumətin 
fövqdə məzkur vǝq’ǝlǝri [yuxarda deyilǝn 
hadisǝlǝri] Erməni Cümhuriyyəti hökumǝ-

ti nümayəndələrinə yetirərək əvvəla er-
məni qoşunlarnn İrəvan quberniyasn- 
dak müsəlmanlara etdikləri təcavüz və 
təərrüzlər müqabilinə [hücumlar qarşsn-
da] və saniyən [ikinci olaraq] həman 
qoşunlarn İrəvan quberniyasnda Azər-
baycan Cümhuriyyətinin ayrlmaz hissə-
sini və müsəlmanlarla məskun olan yer- 
ləri işğal etmələri müqabilinə protesto 
edir. Hökumətim əmindir ki, təcavüz və 
təərrüzlərin və iki dost qonşu cümhuriy-
yətin münasibatında [münasibǝtlǝrindǝ] 
küdurət çxara biləcək hərəkətlərin da-
yandrlmas haqqnda tədbirlər görülə-
cəkdir.  

 
Xariciyyə naziri əvəzinə  

Adil xan Ziyadxanov” 
 

 
İRƏVAN: ERMƏNİ-MÜSƏLMAN 

MƏSƏLƏSİ 
 
Açq görünür ki, qədimdə, ya hazrda, 

daha doğrusu hər vaxtda beynəlmiləl zü-
hur edən siyasi-ictimai əlaqələrə ən sa-
diq qalan və ona bihəqqin riayət edən 
bir camaat varsa, o da müsəlman ca-
maatıdr.  

Bu hal, müsəlmanlarn qüvvətli za-
manlarnda da, qüvvətsiz vaxtlarnda da 
görünmüşdür.  

Böyləliklə, indiki bu bolşevizm, de-
mokratizm əsaslarnn böyük rollar oy-
nadğ dövrədə genə bu şüarlarn mahiy- 
yətinə ən sadiq qalan və riayət edən ye-
ganə bir ünsür müsəlmanlardr.  

Necə ki, Azərbaycanda müstəqil hö-
kumət təşkil etdiyimiz halda, məmləkə-
timiz daxilində yaşayan qeyri-müsəlman 
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tabelərimizlə ictimai və siyasi əlaqəmizi 
öylə bir halda yürüdürüz ki, bizim bu əla-
qəmiz bolşevizm və demokratizm şüar-
larnn bəlkə bir dərəcə fövqündə bulun- 
maqdadr.  

Tabeiyyətimizdə bulunan qeyri-mü-
səlmanlarn həyatı, məişətlərinə, dini, 
milli işlərinə, mədəni fəaliyyətlərinə mü-
daxilə etmədiyimiz kimi, məmləkətimizi 
idarə edən hökumət dairələrinin aşağ-
dan yuxarya qədər hər təbəqəsində mü-
səlmanlardan artıq qeyri-müsəlmanlara 
məmuriyyətlər verməklə də, hökumə-
timiz işlərində iştirak etdirməkdəyiz.  

Daxildə bu növ əlaqə ilə bulunduğu-
muz kimi, xaricən qonşularmzla da bu 
demokratiya üsuluna ən sadiqanə riayət 
edən biziz. Qonşuluğumuzda təşəkkül 
edən gürcü və erməni demokratik höku-
mətləri ilə hüsn-münasibət saxlamağa 
və sadiqanə əlaqə idamə etməyə [davam 
etdirmǝyǝ] ən artıq biz müsəlmanlar mail 
və arzukeşiz. Qonşularmzn həqiqi tar-
ixi, etnoqra sərhədlərinə təcavüz, heç 
bir vaxt, “məcbur olmazsaq” xatirimiz-
dən belə keçməz. Nalayiq təcavüzlərlə 
qonşu demokratlarnn narahatlğn ar-
zu etməyiz. Bu hallarmz eyni ilə göz 
önündədir. Bu hal isə – indiki vaxtda – 
bacarmadğmzdan deyil, bəlkə sadiqa-
nə və demoktarik hərəkatımzdan irəli 
gəlməkdədir. 

Demokratiya hüququnu riayətən, 
hüsn-münasibat ilə keçindiyimiz halda, 
biz heç bir yerdə qşqrqlarla, intriqal 
reklamlarla özümüzü aləmlərə elam 
[elan] etməməkdəyiz və bu hall reklam-
lar da şərəmizə layiq görməməkdəyiz. 

Lakin yan başmzda yer tutmuş olan 
erməni qonşularmz isə ard-aras kəsil-

məyən qşqrqlarla və min dürlü intriqa-
larla donanmş reklamlarla özlərinin ən 
birinci demokrat ünsürlərindən olduqla-
rn hər an elam etməkdə bulunduqlar 
halda, demokratiya hüququnun da ən 
birinci rəhmsiz və insafsz düşmənləri 
genə özləri olduqlarn hər gün müşahi-
də etdiyimiz feil və hərəkətləri ilə gör-
məkdəyiz. Erməni millətinin zimami- 
idarəsini [idarǝ cilovunu] ələ almş olan 
pək çox simalar vardr ki, pəncələrindən 
məsumlar, məzlumlar, daha doğrusu fə-
qirlər, kəndçilər, fəhlələr, əkinçilər qan 
axdğ halda özlərini genə demokrat na-
m ilə onun-bunun qucağna atmaqda-
drlar. Bir tərəfdən demokratiyan yxb, 
dağdb məhv edirlər, digər tərəfdən də 
özlərini hər süfrənin başnda demokrat 
adlandrrlar.  

Tühaf burasdr ki, özgə millətlərin 
safdərun [sadəlövh], yaxud haldan bixə-
bər bəzi demokratlar da bunlarn qanla 
müləmmə’ [boyanmş] əllərini görə-görə 
demokratlqlarna bir zaman inanmşlar-
d. Fəqət məəlşükran [şükür olsun] ki, bu 
avanturist kütləsi feil və hərəkətləri ilə 
özlərinin demokrat ünsürü olmayb, 
bəlkə demokrat aləminə müzirr [zərərli] 
bir mikrob olduqlarn həqiqətşünaslara 
bildirdilər, göstərdilər və göstərməkdə-
dilər. İştə həqiqətpərəst vicdan lazmdr 
ki, erməni zimamdarlarnn [cilov tutanla-
rnn, idarǝçilǝrinin] demokrat aləminə nə 
dürlü müzirr mikrob olduqlarn hər za-
man bilsin, görsün… 

İndi isə biz burada ancaq İrəvan mü-
səlman kəndçi və əkinçilərinin başlarna 
bunlarn nələr gətirdiklərindən bir qədər 
bəhs etmək istəyiriz. Erməni avantürist-
ləri Nikolay taxtından düşürüldüyü 
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vaxtdan etibarən genə əvvəlki padişah-
lq zümzümələrini təkrar etməyə baş-
ladlar və bu krin sövqü ilə də rus 
qoşunlar dava xəttini boşlayb getdikləri 
zaman ruslarn abqonu [ruslar ötüb keç-
dilǝr], yaxud Nikolayn varisi oldular. Qaf-
qaz xəttində ruslardan qalma cəbbəxa- 
nalar və dava ləvazimatın sahibləndilər. 
Yiyǝlǝndiklǝri bu silahlar isə götürüb 
silahsz müsəlmanlarn üstünə düşdülər. 
Fəqət əcǝba bunlarn top, tüfəng, pu-  
lemyot və qlnclar qabağnda çapalayan 
insanlar burjualarm idi, yaxud proletar-
lar vǝ demokratlarm idi?  

Əvət, bu vicdansz qşqrqçlarn top, 
tüfəng və qlnc altında can çəkişdirən-
lər demək olar ki, demokratiyann ən 
məsum və məzlum ünsürü olan İrəvan 
quberniyasnn müsəlman kəndçisi və 
əkinçiləri olmuşdur.  

Qşqrqlar ilə demokrat aləmini 
bizar edən erməni zimamdarlar, başda 
Drolar, Pirumovlar olduğu halda, müsəl-
ləh və müntəzəm erməni qoşunlar ilə 
1918 sənəsi fevral, mart, aprel aylar ər-
zində Novo-Bayezid, İrəvan, Sürməli, 
Eçmiyədzin və Aleksandropol mahalla-
rnda müsəlman kəndçi və əkinçiləri ilə 
məskun 230 para kəndi dağdb, yand-
rb, talayb və camaatlar ilə belə məhv 
etmişlərdir.  

Bu 230 kəndin fəqir əhalisini, demok-
ratiyann bünövrəsini təşkil edən minlər-
cə kəndçiləri və əkinçiləri rəhmsizcə və 
insanlqdan kənar bir surətdə qrb və bir 
çoxlarn arvadl, uşaql, qocal evlərə qa-
payb, diri ikən yandrmşlardr. Genə bu 
ilin fevral-mart aylarnda erməni general 
və afserlərinin komandas ilə müntəzəm 
erməni qoşunlar Naxçvan tərənə təca-

vüz edib, Şərur və Naxçvan mahallarn-
da bir çox mütəəddid [çox sayda] müsəl- 
man kəndçilərinin damlarn, daxmalar-
n dağdb, əhalisini qrmşlar və mallar-
n talamşlardr.  

Bu vǝq’ǝlǝr, erməni hökuməti təşək-
kül etməzdən əvvəl, Seym zamannda, 
müsəlman demokratiyas üstünə ermə-
nilər tərəndən edilmiş təcavüzlərdir.  

1918 sənəsi may axrlarnda, türklə-
rin sazişi ilə və aralarnda qərarlaşmş 
sərhədlər mövcibincə [ǝsasnda] təşəkkül 
edən Erməni Cümhuriyyət Hökuməti 
vaxtından bəri isə İrəvan quberniyasnda 
Basarkeçər, Taln, Milli dərəsi və Çğn 
dərəsi mahallarndan ibarət 80 parəyə 
qədər müsəlman kəndləri erməni nizami 
qoşunlarnn təcavüzləri ilə məhv və xa-
rab edilmişdir. 

Erməni fəsadçlarnn təcavüzündən 
qaça bilən bir çox müsəlman kəndçi ailə-
ləri də qaçqnlq bəlas ilə səhralarda, 
dağlarda aclqlar, xəstəliklər içində məhv 
və tələf olmuşlardr. Erməni müsəlləh 
dəstələri silahsz və qüvvəsiz bu binəva 
kəndçilərin haqqnda rəva gördükləri zü-
lümlər və təcavüzlər əsnasnda insanl-
ğn və demokratlğn heç bir hüququna 
riayət etməmişlərdir və indi də etmə-
məkdədirlər.  

Mütarikə şəraitinə [atəşkəs şərtlərinə] 
görə Osmanllar İrəvan quberniyasndan 
çəkildikdən sonra, İrəvan quberniyas 
müsəlmanlarnn hal (qüvvəsiz və top-
suz, pulemyotsuz olduqlar üçün) daha 
da fənalaşmşdr. Ermənilərin özlərinə 
paytaxt etdikləri İrəvan şəhərindəki yerli 
müsəlmanlar, ermənilərin istilasndan 
sonra evlərini, mallarn, dükanlarn, 
bağlarn buraxb getməyə məcbur ol-
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muşlardr. İndi bunlarn evlərinə, dükan-
larna, bağlarna büsbütün ermənilər sa- 
hiblənmişlərdir. Böyləcə 23 minə yaxn 
İrəvann şəhər müsəlmanlar, dinc əhali 
ailələri evsiz-eşiksiz qalb, bir çoxlar İra-
na, Türkiyəyə, Gəncəyə, Tiisə, Bakya 
dağlb, ətraarda sərsəri bir halda yaşa-
maqdadrlar.   

Osmanllar çəkildikdən sonra İrəvan 
quberniyasnn srf müsəlman əkinçi və 
kəndçilərindən ibarət Şərur, Naxçvan, 
Sürməli, Eçmiyǝdzin mahallar toplu bir 
camaati-vahidə [vahid bir icma] olduqlar 
münasibətilə, millətlərin hüququna ria-
yət ediləcək məşhur şüarna etimadən 
siyasi, mədəni və milli işlərini dolandr-
maq üçün özlərinə camaat arasndan bil-
intixab [seçki ilə] “Araz Türk Cümhuriyyə- 
ti” ad ilə bir hökumət qurmuşlard və 
məhəlli [yerli] hökumətləri də müvəqqə-
tən İrəvan yaxnlğnda Qəmərli qəsəbə-
sini mərkəz ittixaz [qǝbul] etmişlərdi.  

Kəndçi və əkinçilərin intixabndan 
mütəşəkkil müsəlmanlarn bu demokrat 
hökuməti, dərhal qonşular erməni hö-
kumətinə ucuz qiymətlərlə taxl və ərzaq 
verməklə hüsn-müamilə göstərməkdə 
bulunmuşdur. Fəqət müsəlman kəndçi-
lərinin yeni təşkil etdikləri bu demokra-
tik hökumət, Erməni Cümhuriyyət Höku- 
məti demokratlğna xoş getməmiş, liha-
za [buna görə] Erməni Cümhuriyyəti Hö-
kuməti tərəndən bu günlərdə Qəmərli 
qəsəbəsi üstünə topla, pulemyotla mü-
səlləh erməni qoşunlar göndərilmişdir. 
Böyük və müntəzəm qüvvə qarşsnda 
aciz qalmş müsəlman kəndçiləri özlərini 
şaşrmşlardr. Bu hal üzərinə erməni sər-
kərdələri də müsəlmanlarn malna, ca-
nna toxunmayacaqlarn elan edərək, 

əhalini inandrmşlardr. Camaat isə yar 
aldanaraq, yar cəbrən [zorla] silahlarn 
ermənilərə verərək təslim olmuşlardr. 
Lakin ermənilərin cümhur hökuməti təs-
lim barəsində müsəlman kəndçilərinə 
verdiyi sözə sadiq qalmamş, erməni qo-
şunlar qəsəbəyə girdikləri vaxt camaat-
dan bir neçə dil bilənləri öldürmüş və 
qalanlarna da evlərini, mallarn hal ilə 
buraxb qəsəbədən çxb getmələrinə 
əmr vermişlərdir. Bu vəchlə İrəvan mü-
səlman demokratlarnn mərkəzi Erməni 
Cümhuriyyəti idarəsinə daxil olmuş və 
kəndçidən, əkinçidən, kəsəbədən [yox-
sullardan] ibarət bir çox ailələr də böylə-
cə qşn soyuq günlərində yerlərindən, 
yurdlarndan çxarlb, ətraf mahallara 
qovulmuşlardr.  

Qəmərli demokratlar üstünə böylə 
hüquqşikənanə [qanunsuz] eylədikləri tə-
cavüzdən sonra Erməni cümhur höku-
məti indi də İrəvan quberniyas müsəl- 
manlarnn yeganə bir ümid və sğnacaq 
yerləri qalmş olan müsəlman torpağ 
Naxçvan və Şərur mahallar üstünə top-
larla, pulemyotlarla mücəhhəz erməni 
qoşunlar göndərmişdir. Topdan, pulem-
yotdan əliboş və erməni müntəzəm qo-
şunlarnn rəhmsiz təcavüzləri qabağn- 
da aciz İrəvan quberniyas müsəlman 
kəndçi və əkinçilǝrinin nə hala düşəcək-
ləri və nə yaman günlərə qalacaqlar, 
haldan məlumdur.  

İştə bu hallarla ermənilər Qafqaziya 
demokratlarnn istiqlaliyyət arzularna 
narəva [rǝva olmayan, haqsz] bir mane 
təşkil edirlər və bu kimi nalayq hərəkət-
lərlə də Qafqaz demikratiyasnn həyatı-
n zəhərləyirlər.  

Fəqət Qafqaziyann ən sadiq və dinc 
 

106



“AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

107

IV cild 

demokratlarn təşkil edən müsəlmanlar 
və müsəlmanlarn bütün kəndçiləri, 
əkinçiləri, fəhlələri, kəsbkarlar öz gələ-
cək müqəddəratlarnn eyiləşəcəyini Par-
lamanmza, Hökumətimizə və Qafqazi- 
yamza Müttəqlər ordusu nam ilə təş-
rif gətirmiş anqlosakson irqinin nəcib və 
həqiqətbin [hǝqiqǝti görǝn] nümayəndə-
lərinə mühəvvəl edib [tapşrb], təsəlliyab 
olurlar [tǝsǝlli taprlar]. 

 
M[ir] A[bbas] Mirbağrzadə 

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Gürcü Teleqraf Acentəliyindən) 
 
Yass müşavirəsi  
Odessadan xəbər verirlər ki, Yass 

müşavirəsinin bir komissiyas Milyukov 
başda olmaq üzrə hal-hazrda İstanbul-
dadr. Müttəq dövlət nümayəndələri ilə 
mühüm müzakirat davam edir. Bu gün-
lərdə Şerbaşev başda olmaq üzrə Rusiya 
heyəti-mürəxxəsəsi [nümayəndə heyəti] 
oraya azim olacaqdr [yola düşǝcǝkdir]. 

 
Gürcüstan istiqlaliyyəti  
Polkovnik Jordaniyaya.  
Hərbiyyə nazirindən aldğmz teleq-

rafı Gürcüstan Baş naziri Jordaniyaya ye-
tirməyi xahiş edirik:  

“Hüsn-təvǝccöhlə qəbul olunduq. 
Gürcüstan istiqlaliyyətinin etiraf [qǝbul] 
ediləcəyinə ümid çoxdur. Rusiyann bər-
pa edilməsi məsələsinin Gürcüstana dəx-
li yoxdur. Çünki Gürcüstan istiqlaliyyəti- 
nin təsdiq ediləcəyi həqiqətdən ibarətdir.  

Avalişvili və Qambaşidze”  

İngiltərə qatar  
Yanvarn 2-sində Batumdan Tiisə 57 

vaqondan ibarət İngiltərə heyətinin qa-
tar varid olmuşdur [gəlmişdir]. Bu qatar-
da səhiyyə xidmətçiləri, dəvacat [dava- 
dərman] və ərzaq şeyləri gətirilmişdir. 
Andreyevski küçədə olan üç mərtəbə ev, 
xəstəxana üçün vagüzar edilmişdir [ayrl-
mşdr].  

 
Polkovnik Şmaqaylovun işi  
Dzeqvin körpüsünü patlatmaq işində 

polkovnik Şmaqaylov edam cəzasna 
məhkum edilmişdi. Şmaqaylovun vəkili 
təzədən şikayətə başlamşdr. 

 
İstidann rəddi  
Azərbaycan Hökuməti, Tiis müəssi-

sələrində Zaqatal nahiyəsinə dəxli olan 
sənədləri Gürcüstan Hökumətindən istə-
mişdi. Gürcüstan Hökuməti isə Azərbay-
can Hökumətinin bu istidasn [xahişini] 
rədd etmişdir. 

 
 

BAKI NEFT TİCARƏTİ VƏ ONUN 
MÜXTƏSƏRCƏ TARİXİ 

VI  
 
Təəccüb burasdr ki, quyuçuluğu əh-

li-kəsəbəyə [kasblara] haram edən höku-
mət, həman quyuçuluğu böyük rmala- 
ra halal etmişdir. Bu rmalar buruq qu-
yularnn qonşuluğunda kamali-asudəlik-
lə əl quyularn da işlətməkdədirlər.  

Əl quyuçuluğu ilə məşğul olan rma-
lardan bir neçələrini burada zikr edirəm. 
Məsələn: Benkendorf və Kompaniya (уч. 
5 Б и 16 Б), rus şirkəti “Neft” (уч. 221, 
Б), “Bruno” (VII гр. Бл.), “Bəradərani-
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Nobel” şirkəti (уч. 27, Бн. и 24 Бл.), 
“Bak Neft Cəmiyyəti” (IV, V, VI, VII, VIII 
въ Бл.) və sairləri.  

Bundan əlavə, bir neçə il bundan əq-
dəm [qabaq], “Kazbek” və “Şimal” şirkət-
ləri Balaxan yerlərində (уч. 18, 19, 20) 
dərin buruqlardan bir şey hasil edəm-
məyib, müis çxdlar və yerlərini də at-
dlar. Bu yerləri Torpaq İdarəsi təhvilə 
alb, xəzinə mənfəəti mülahizəsi ilə əl 
quyuçularna icarəyə verdi ki, onlar da 
yuxar qatlarn neftini çəkib istifadə et-
sinlər. İştə bundan görünür ki: 

1) sabiq hökumət buruqçular (r-
malar) ilə quyuçulara bir gözlə baxma-
mşdr və  

2) ham yerlər dərin buruqlara qabi-
liyyəti olmayb, bir çoxu əl quyular üçün 
əlverişlidir.  

Bəs [demǝli], əl quyularndan heç bir 
vəchlə əl çəkmək olmaz.  

“Quyular torpaqlamaq” əmri sadir 
olduğu [meydana çxdğ] əsnada, rəsmi 
məlumata görə, Abşeron ətrafında 
11176 neft quyular olmuşdur. (Balaxan-
da 4949, Binəqədidə 1548, Sabunçu-
Ramanda 472, Xrdalanda 1999, Şuban- 
da 2208.) Bu quyulardan 3 ayn ərzində 
1284-ü torpaqlanb, 2600-ü də təzə il-
dən torpaqlanmas üçün siyah tərtib ve-
rilmişdir. Bu macəra, quyuçular öylə bir 
həyəcana sald ki, biçarələr kimdən və 
haradan imdad istəməyi çaşdlar. Bir çox 
ərizələr verildi, şikayətlər olundu. Nəticə 
də bu oldu ki, quyulara ağzlq qayrmaq 
fərman verildi.  

Fǝrz edəlim ki, quyularn hamsn 
torpaqla basdrdlar. Bundan nə fayda 
hasil olar? Məsələyə diqqət olunarsa, bu 
aşağdak ağr nəticələr hasil olar:  

1) Quyuçuluq işi ilə məşğul olanlarn 
içində öylələri vardr ki, var-yoxlarn, 
hətta arvadlarn zinətini belə satıb quyu-
çuluğa sərf etmişlər. Müis olanlar da az 
deyil. Bu gün quyular bunlarn əllərindən 
alnarsa, çarəsizlikdən beş min sahibkar 
aclq bəlasna məhkum olarlar. 

2) Sahibkarlardan başqa 30 min fəhlə 
və əmələcat [işçilər] işdǝn məhrum qalb 
cinayətə əl qatmağa məcbur olacaqlar. 
Keçmiş illərin polis bəratülqövllərinə 
[protokollarna] baxlarsa, bir çoxunda: 
“Bu gün şəhər və mədənlərdə heç bir ci-
nayət üz verməmişdir” – yazlmşdr. Bu-
na səbəb o olmuşdur ki, cinayət əhlin- 
dən bir çoxunun quyuçuluğa baş qar-
şb, mərdimazarlqdan da əl götürmüş-
lər. Quyular hərgah bağlanarsa, köhnə 
canilər yenə köhnə sənətlərinə qaydb 
camaatın asayişinə də xələl qatacaqlar. 
Bu qədər fəhlə və əmələcatın 2%-i rus, 
1%-i erməni, 1%-i gürcü və 96%-i də mü-
səlmandr. (Baxnz nə qədər müsəlman 
işsiz qalb cinayətlə məğul olacaqdr.) 

3) Hər gah hər quyunun məsarinə 
az bircə min manat pul xərclənibsə, 11 
min quyuya əqəllən [ən az] 11 milyon 
manat pul xərclənmiş olur. Quyular tor-
paqlanarsa, camaatın bir bu qədər qə-
pik-quruşu torpaq altında batıb gedə- 
cəkdir. Məsarif pullarnn 6%-i erməniyə, 
3%-i ruslara, 1-%-i gürcülərə, 90%-i mü-
səlmanlara mütəəlliqdir [mǝxsusdur]. Yə-
ni müsəlman əhli-kəsəbəsinin [kasblar- 
nn] 10 milyona qədər pulu batıb gedə-
cəkdir. 

4) Quyular basdrlarsa, illik neft 
məhsulatınn miqdar 40-50 milyon put 
azalar. Bu isə, neftin daha artıq bahalaş-
masna bais olacaqdr. Bu barədə höku-
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mət özü çox cidd-cəhd edir ki, neft artıq 
bahalaşmasn. Zira dəmir yollarndan 
əlavə, bir çox dövlət fabrika və zavodlar 
məhz neftlə işləyirlər. Əlavə, neft bahal-
ğnn bir çox fabrika məhsulatına da sira-
yəti [tǝsiri] vardr.  

5) Söz yox ki, neft azaldqca xəzinə 
varidatı da – ki ibarət olsun yerlərin icarə 
haqqndan və yaxud put hesab gəlirdən 
(попудный сбор) – bunlar da azalacaq-
dr. 

6) Quyularn bağlanmas yüzlərcə 
neft mənqulələrinin [boru kǝmǝrlǝrinin] 
(нефтепроводы) qapanmasna bais ola-
caqdr. 

7) Quyuçulara daha artıq təsir edən 
nöqtə, həman quyularn, sahibləri məxa-
rici ilə doldurulmasdr. Həm mǝdaxildǝn 
[gǝlirdǝn] məhrum, həm də quyular tor-
paqlamaq məxaricini [xǝrcini] verməyə 
məcburdurlar.  

Qanunun bir maddəsi də quyulara 
adam sallanlmas qadağanlğdr. Bu 
maddə, guya insaniyyətpərvərlik nöqte-
yi-nəzərindən qoyulmuşdur ki, kənkan-
lar quyularn içərisində qaz və sair bəla- 
yi-nagəhandan [gözlǝnilmǝz qǝzadan] hə-
lak olmasnlar.  

Əlbəttə, insan ömrünə qiymət qoy-
maq lazmdr. Lakin sənətlər arasnda və 
ələlxüsus mə’dəniyyat [mədənçilik] işlə-
rindən heç biri fədakarlqsz olmayb. 
Doğrudur, bu gün gərək cürbəcürə çarə 
və tədbirlər ittixaz olunsun [tǝtbiq edil-
sin], ta ki, bu insan həlakəti ildən-ilə az 
ittifaq düşsün [tǝsadüf edilsin]. Amerika 
və rumn mə’dənlərində həman çarələr 
ittixaz olunmuşdur. Bizim mə’dənlərdə 
də o çarələrdən, o qanunlardan dəb 
salmaq lazmdr.  

O gündən ki, quyuya adam sallamaq 
məsələsi qadağan olmuşdur, işləri yarm-
çq qalmş quyuçular naəlaclqdan xəl-
vətcə iş görməyə şüru etmişlər [başlamş- 
lar]. Böylə ki, hökumət məmurlarn bək-
ləmək üçün ətrafa gözətçiləri düzüb, ka-
mali-əmniyyətlə quyularda iş görürlər. 
Hətta gündüzləri mümkün olmadğ hal-
da, gecələr fənǝr işğna quyular qazr-
lar. Məlumdur ki, böylə xəlvət və gizlicə 
quyu qazmağn xətas da çox olar. Yaxşs 
bu deyilmi, rumn qanunlarn burada da 
icra edəydilər. Ta ki, gecələr qaranlq qu-
yularda işləyən kənkanlar boğulub həlak 
olmayaydlar.  

Mə’dənlərdə tərtib verilmiş həlakət 
cədvəllərinə baxlarsa, bu məlumatdan 
anlaşlar ki, quyularda həlak olanlarn 
ədədi böyük mədənlərdə həlak olmuş-
lardan iki-üç dəfə azdr. Məsələn: 1915-
ci ildə əl quyularnda 17 nəfər adam tə- 
ləf olmuşdur ki, bu da ümum fəhlə ədə-
dinə nisbət 0,13 faizdir. Halbuki, böyük 
mə’dənlərdə onlarn qədəri 2,7 faiz olur. 
(Yəni böyük mə’dənlərdə 20 dəfə artıq 
ittifaq düşür.) Bəs əl quyularnda o qədər 
can tələf olmayb ki, ondan ötrü quyula-
ra adam sallamağ qadağan etsinlər. 

 
Fərhad Ağazadə 

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Hindistan üzərinə hücum 
Moskvadan Xarkov qəzetələrinə xə-

bər verilir: Moskvada təşkil edilmiş birin-
ci mitinqlərdə Şura qoşunlarnn Hindis- 
tan üzərinə hücum etməsi məsələsi mü-
zakirə edilmişdir və bununla Şura Höku-
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məti İngiltərəyə böyük zərbə vurmaq is- 
təyir. Sameinlər [dinləyicilər] bu fəqərəni 
[hadisǝni] eşitdikdən sonra bu rəyə gəl-
mişlər ki, imperator Petri-əvvəl [Birinci 
Pyotr] və Pavelə müyəssər olmayan bu iş, 
Şura qoşunlarna müyəssər olacaqmş. 
Zira Şura qoşunlarnn məqsədi, məzlum 
millətləri zülümdən azad etmək imiş.  

 
Berlində matroslarn xürucu [iğtişaş] 
Berlindən simsiz teleqraa xəbər ver-

ilir: Berlin komandanlğ imarəti qarşs-
na külli matroslarn gələrək komendant 
Velsǝ bir tələbnamə təqdimi ilə məva-
ciblərinin bilatəxir [gecikdirmədən] vaxtın-
da verilməsini israr etmişlərdir. Komen- 
dant Vels bu əhvaldan həyəcana düşərək 
dərhal pulemyotlarla qarovulda duran 
nəfəratı [ǝsgǝrlǝri] tələb eylər, fəqət bun-
lar gəlməmişdən matroslar komendantı, 
onun acudan [adyutantı] Fişeri və digər 
bir nəfəri saray tövlǝlǝrinǝ apararlar. 
Nəhayət bu xüsusda matroslarla höku-
mət rical [adamlar] arasnda olan dan-
şq komendantın qulluqdan çxarlmas 
və məhbuslarn azad edilməsi ilə nəticə-
lənir. Atışma zaman bir matros qətl [edil-
miş], iki nəfəri isə yaralanmşdr.   

 
Berlin – (Yenə simsiz teleqraa xəbər 

verilir.) Dekabrn 21-də sübh zaman 
qvardiya hissələri matroslarn sakin ol-
duqlar [qaldqlar] imarəti əhatə edirlər. 
Matroslara silahlarn təslim təkli edilir. 
Fəqət matroslar bu təkli rədd etdiklə-
rindən, qvardiya hissəsi imarətə hücum 
edir. Bunlarn arasnda müsadimə [toq-
quşma] davam edərkən, qvardiya hissə-
lərindən bəzi nəfərlər matroslarn tərə- 
nə keçirlər. Top qumbaralarndan ima-

rət artıq dərəcədə mütəzərrir olmuşdur 
[ziyan çǝkmişdir]. Səhər saat 10 radələrin-
də imarətə qarş açlmş olan atǝş dayan-
drlr. Nəhayət, şiddətli top atǝşinǝ mə- 
ruz qalan matroslar güzəştə məcbur 
olurlar. Saat 11-də bunlarn arasnda 
razlq əmələ gəlir. Matroslar təslim olub 
ibtida birər-birər, sonra dəstələrlə ima-
rətdən çxb gedirlər. Matroslar tərən-
dən təslim edilən silahlar qvardiya qşla- 
larna [kazarmalarna] göndərirlər. Mat-
roslarn tələfatı 63 nəfər göstərilsə də, 
fəqət hərbi dairələrdə yalnz qətl olunan 
matroslarn ədədi hǝştadadǝk təxmin 
edilir. Hökumət qoşunlarnn da tələfatı 
olmuş, fəqət qədəri hənüz bəlli deyildir. 
Sübh vaxtı matroslarn olduğu imarət ya-
nnda külli əhali var imiş və bunlar bir-
dən-birə imarət həyətinə soxulmuşlarsa 
da, qoşunlar tərəndən dərhal puskür-
dülmüşlər.  

 
Berlin – “Forverts” qəzetəsinin bu 

hadisət barəsində verdiyi son məlumat 
böylədir: Matroslar və onlarn həmkir-
ləri tələb edirlər ki, Ebert və Haaze höku-
məti istefa verib və yerlərini Ledebur- 
Libknextə versinlər. Firqələrin əlaqəsi 
kəskin halda davam edir. Dəmiryol tə-
rəddüdatı [gediş-gǝlişi] adi halnda olma-
dğ üçün Məclisi-Müəssisandan qabağa 
təyin edilmiş olan müstəqil demokratla-
rn iclas baş tutmayr.  

 
İngilislərin hazrlğ  
Qara dəniz iskələlərinə ingilislərin 

külli nəqliyyat gəmiləri varid olmuşdur 
[gǝlmişdir]. Bunlarn yükü tank, zirehli av-
tomobil, pulemyot, tüfəng, patron və 
sair ləvazimi-hərbidən ibarətdir ki, bun-
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larla ingilislər bolşeviklərlə mübarizə 
edəcəkdir. 

 
Ukraynada  
Petlyuraçlar Kiyev, Xarkov və Yekate-

rinoslav işğal etmişlərdir. Yekaterinoslav 
işğal üçün edilən müharibə tam üç gün 
davam etmişdir. Petlyura qoşunlar kö-
nüllüsü və getman dəstələri ilə mühari-
bə edirmişlər. Petlyura dəstəsinə sərvətli 
siniər (burjuaziya) və tərəqqipərvərlər 
[proqressistlǝr] də mülhəq olmuşlardr 
[birlǝşmişlǝr]. 

 
Moskvada böyük yanğn  
Moskvada Kursk vağzalnda düşmüş 

olan yanğndan dörd böyük anbar yan-
mşdr. Bu yanğnn xəsarəti bir neçə mil-
yon manatdr. 

 
İngilislərin bolşeviklərlə müharibəsi  
Riqa xəlicində [körfǝzindǝ] ingilislər 

bolşeviklərə böyük zərbə endirmişlər. 
Dəniz müharibəsində bolşeviklərin bir 
paraxodlar qərq olub, bir paraxodlar isə 
komandas ilə bərabər Müttəqlərin tə-
rənə keçmişdir.  

 
İngilislər Kronştadtda  
Müxtəsər bir müsadimədən [qsa bir 

toqquşmadan] sonra ingilislər Kronştadtı 
işğal edib orada olan bütün bolşevikləri 
çxarmşlardr. Bolşeviklərin burada külli 
qüvvələri var imiş. 

 
Odessada  
Hal-hazrda Odessa şəhəri Müttəq-

lərin və Könüllü qoşunlarn əlindədir. 
Petlyuraçlar Odessan işğal etmək istə-
sələr də, lakin yenǝ özlǝri bu işdən vaz 

keçib demişlər ki, onlar Könüllü qoşunla-
rn əleyhinə iş görsələr də, hər halda 
Mütəffiq qoşunlarn qarşsna çxmaya-
caqlardr.  

 
Rusiya məsələsi  
London – (Simsiz teleqraf xəbəri) 

“Voskresnaya qazeta” xəbər verir: Möv-
suq [etibarl] mənbələrdən verilən məlu-
mata görə, Rusiya məsələsi Etilaf [Antan- 
ta] dövlətləri ricali-hökumətləri [hökumət 
adamlar] arasnda ciddi surətdə mövqe-
yi-müzakirəyə qoyulmaqdadr. Bu barə-
də qəti qərar qǝbul edilmǝmişdir. Fəqət 
hams buraya gəlmişlər ki, Rusiya məsə-
ləsi həlli təxir qəbul etməz bir haldadr 
və təcilən onun həll edilməsi lazmdr. 
Amerika rəisi-cümhurisinin [preziden-
tinin] Londona vürudu [gǝlişi] ilə Mütəf-
qlərin Rusiya xüsusunda lazm gələn iq- 
damatda [tǝşǝbbüsdǝ] bulunmas gözlə-
nilir. Neçə vaxt bundan əvvəl bolşevik 
qüvvəsinin qədəri barəsində qəmgin xə-
bərlər yetişirdi və bu xəbərlər məhali-
siyasiyyəni [siyasi dairələri] düşündürür- 
dü, amma indi anlaşlr ki, bu xəbərlər 
mübaliğəli imiş. Bolşeviklərin qüvvəsi üç 
yüz min müharibəyə yarar saldatlardan 
artıq deyildir. Bolşevik qoşunlar ilə 
Kubanda təşkil edilmiş olan qoşunlarn 
miqdar yüz min birinci sinif əsgərlərdən 
ibarətdir ki, Müttəqlərin müavinətinə 
məzhər [kömǝyinǝ nail] olurlar. 

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA [NAZİRLƏR 
KABİNETİNDƏ] 

 
- Ərazi və Dövləti Əmlak [Dövlǝt Əmla-

k] nazirinin Azərbaycan balq vətəgələ-
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rinin icarəyə verilməsi haqqndak mə- 
ruzəsini istema etdikdən [dinlədikdən] 
sonra Şura qǝrar vermişdir ki: 

1) Kanuni-əvvəlin [dekabrn] 28 və 29-
da vüqu bulmuş Azərbaycan balq vətə-
gələrinin müsabiqə ilə icarəyə verilmə- 
sini təsdiq etməli; 

2) Müsabiqə ilə icarəyə verilməmiş 
vətəgələri təsərrüfat qaydas ilə icarəyə 
verilməyi Ərazi və Dövləti Əmlak naziri-
nə tapşrmal; 

 
- Maliyyə naziri Azərbaycandan əcnə-

biyyəyə aparlacaq balğa (seld) [siyǝnǝk 
balğ] vergi təyin olunmasn təklif etmiş-
dir. Azərbaycandan aparlacaq seldin 
putundan bir rublə gömrük alnacaqdr. 

 
İngilis komandanlğnn təşəbbüsatı 
İngiltərə komandanlğ Şurayi-Vükəla-

ya müraciətən Dadaşovun dəniz kəna-
rndak evi və ticarət məktəbi evini məz- 
kur [ad çǝkilǝn] komandanlq ehtiyacatı 
üçün verilməsi haqqnda təşəbbüsatda 
bulunmuşdur.  

 
NƏZARƏTLƏRDƏ  
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
- Fəhlə və material baha olduğuna 

görə, 1919 sənəsi dəmiryol tǝ’rifǝlǝri [ta-
riǝri, qiymǝtlǝri] həman qərar üzrə qala-
caqdr.  

 
- Hal-hazrda Maliyyə Nəzarətində 

hökumət idarələrinin yuriskonsullarn-
dan [hüquq mǝslǝhǝtçilǝrindǝn] ibarət bir 
komissiya işləməkdədir. Bu komissiyann 
qəsdi, neft rmalarnn etibarnamələri 
məsələsini həll etməkdir. Bunlarn vaxtı 

qurtardğna görə təzədən təcdid [bərpa] 
edilməsi lazm görülmüşdür. Neft mə’-
dənlərinə lazm gələn mallar üçün para 
buraxlmas məsələsi də bununla əlaqə-
dardr. Etibarnamələrini təzələyən r-
malar bilamümaniət [maneǝsiz] təxsisat 
[pul, vǝsait] alacaqlardr.  

 
- Ticarət və Sənaət [Sǝnaye] Nəzarəti 

məhəlli [yerli] və gürcü müəssisələri ilə 
müqavilənamə əqd etmişdir [bağlamş-
dr] ki, neftə əvəz olaraq putu 175 man-
atdan 200 manata qədər qənd gətir- 
sinlər.  

 
 

ORDAN-BURDAN 
 

Sülh Konfransnda 
-1- 

 
Ham yğlbdr. Dünyann hər tərən-

dən adamlar vardr. Aşnalarmzdan daş-
naklar, Rus Milli Komitəsinin adamlar və 
Bak “sosialistləri” dəxi burada hazrdr-
lar. Bizimkilər də yğlb kənarda bir kün-
cə qslbdrlar. Daşnaklar, Amerika və 
Fransa adamlar ilə nə barədə isə məh-
rəmanə danşb bizimkilərə tərəf işarələr 
edirlər. Bunun nəticəsində Amerika və 
Fransa adamlar “larnet”lərini gözlərinə 
tutub bizimkilərə diqqətlə tamaşa edir-
lər. Və öylə tamaşa edirlər ki, guya “də-
və, nalbǝndǝ baxr.” 

Zəng çalnr, hər kəs öz yerini tutur. 
Sədr, məclisin açldğn elan edir. Ruz-
nameyi-müzakirat [müzakirǝ gündǝliyi] 
oxunur. Məclis əhlinə söz verilir. Əvvəl-
əvvəl daşnaklardan biri söz alb kürsiyi-
xitabətə çxr və deyir:  
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Daşnak: Həzərat! Sizdən sual edirəm, 
mədəniyyət aləminin mədəni nümayən-
dələrindən təşəkkül etmiş olan bu mə-
dəni məclisdə əcəba quldurlarn, baş kə- 
sənlərin və qarn yrtanlarn nə işi vardr 
və onlara kim izin veribdir ki, buraya 
gəlib bu pak məclisi qanl əlləri ilə napak 
edirlər?! Mədəniyyət naminə rica edi-
rəm ki, quldurlar bu məclisdən qovul-
sun. Zira onlarn yeri bura deyildir, bəlkə 
həbsxanadr!  

RMK (Yəni Rus Milli Komitəsi): 
Daşnaklarn təklinə biz də şərikik.  

BAKUS (Yəni Bak “sosialistləri”): Biz 
də daşnaklarn təklində şərikik.  

Sədr: Quldurlardan məqsud kimdir?  
Daşnak: Bax, o küncdə əyləşənlər! – 

deyib bizimkilərə işarə edir.  
Sədr (bizimkilərə): Əfəndilər, deyirlər 

ki, siz quldursunuz! 
Bizimkilər: Yalan deyirlər. Biz quldur 

deyilik.  
Sədr: Öylə isə, daşnaklarn təklini 

səsə qoyuram. Hər kəs bu adamlarn 
quldur olduğu və quldur olduqlarna gö-
rə də məclisdən çxarlmas tərəfdar isə, 
əlin qaldrasn. 

İngilislər, rənglər, amerikanlar və 
sair Yevropa və Amerika millətləri nüma-
yəndələri məsələdən xəbərdar olmadq-
larna görə bitərəf qalb, səsdə iştirak et- 
məyirlər. El qalxzanlar bunlar olur: daş-
naklar (iki əlləri ilə), RMK-lər və BAKUS-
lar.  

Sədr: İndi də hər kəs bu adamlarn 
quldur olmadqlarn və ona görə də 
məclisdə qalmaqlarn iltizam edirsə [la-
zm bilirsǝ], ǝlin qalxzsn.  

Gürcülər, dağstanllar, Osmanl türk-
ləri, hindlilər, əfqanllar, türkmənlər, Vol-

qa boyu müsəlmanlar, qərəz, ǝrǝb ǝmir- 
lǝri ilǝ iran vǝzirlǝrindǝn başqa ham is-
lam nümayəndələri əl qalxzrlar.  

Əksəriyyət bu tərəfdə olduğuna görə, 
bizimkilər məclisdə qalr. Daşnaklardan 
biri təkrar izin alb kürsüyə tərəf yüyürür 
və üzünü ümum yevropallara tutub mü-
təğəyyir və mütəhəyyic [tǝbdǝn çxmş vǝ 
hǝyǝcanl] bir surətdə, baş-qol oynada-
oynada, dişlərini qca-qca və çğra-çğ-
ra deyir:  

Daşnak: Ermənistani-kəbir [böyük Er-
mənistan] mənə qənim olsun, Ararat dağ 
üstümə yxlsn, Andranikin qəzəbinə gə-
lim, daşnaksaqan olmaym hər gah yalan 
deyirəmsə, siz yevropallar çox məzəli 
adamlarsnz!!! Nəinki məzəli, hətta 
açq-açğna deyə bilərəm ki, sizin işiniz 
“xata-bala”dr! Siz getdikcə bizim ümid-
lərimizi puç edirsiniz. Biz ümid edirdik – 
ümid nədir ki – lap yəqinimiz idi ki, biz 
sizə bu quldurlar nişan verən kimi, siz 
həman saat onlar qovacaqsnz! Amma 
siz bizim sözümümǝ etibar etmǝdiniz. 
Deməli, bu əlli ilin ərzindəki zəhmətlə-
rimiz hədər getdi! Deməli, siz bizim bu 
qədər şikayətimizlərə əlli ilin ərzində 
“hə, hə” deməklə məhz öz politikalar-
nz yeritmək istəyirmişsiniz! (Üzünü 
BAKUS-lara tutur:) Ey Rusiyann sosialist-
ləri! Görürsünüzmü burada oturan yev-
ropallar həqiqi demokrat deyildirlər. 
Bəlkə hams imperialistdirlər! Bəs niyə 
durubsunuz, niyə qşqrmayrsnz ki, da-
loy [mǝhv olsun]! Niyə bolşevikləri çağr-
mayrsnz?! Ey Rus Milli Komitǝsi! Rusi- 
yan dağdan həmin bu yevropallar ol-
du! Qafqaz tatarlara və gürcülərə verən 
bunlarn Tomsonlar oldu. Samasud! 
Samasud! [Linç edilsinlǝr!]    
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Sədr: Cənab natiq, təvəqqe edirəm 
ki, provokatorluq etməyəsiniz, vəilla 
[yoxsa], sizi kürsüdüən düşürtməyə məc-
bur olaram.  

Daşnak: (Daha yanql) Bəs görünür 
siz bizləri ələ salrmşsnz, – deyib qaba-
ğndak stola bir yumruq vurur.  

Sədr: Cənab natiq, stolu sndrsanz, 
qiymətini verməyə məcbur olacaqsnz. 

Daşnak: Cəhənnəmə snsn! – deyib 
bir-iki yumruq da vurarkən yevropalla-
rn acğ tutub: – Bu nə vəhşi şeydir, bu-
nun özü quldura oxşayr, – deyib tələb 
edirlər ki, natiq kürsünü boşaltsn. Daş-
naklar, RMK-lər və BAKUS-lar səs-küy sa-
lb çğr-bağr edirlər və öz aralarnda 
məsləhətləşirlər. Daşnaklar həmkirlə-
rini qzşdrb təhrik edirlər ki, bizimkilə-
rin qolundan tutub zorla bayra çxart- 
snlar. RMK-lər məsləhət görürlər ki, Bi-
çeraxovun qoşunlarn köməyə çağrsn-
lar. BAKUS-lar deyirlər ki: Hələ qan tök- 
mək yeri deyildir. Statitçn kamitet əmə-
lə gəlib zabastovka elan edilsin.  

Sədr, zəngi çalb qşqrq salanlar sa-
kit olmağa məcbur edir.  

Filankəs  
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Kanuni-əvvəlin [dekabrn] 26-snda 

(köhnə qayda ilə) Realn məktəbin ax-
rnc sinnin mütəəllimləri [şagirdləri] hə-
man sinn fəqir və biçiz [yoxsul] şagird- 
ləri nənə [xeyrinə] müsamirə tərtib ve-
rəcəklərdir.  

 
Arakelyann vəfatı 
Bakda ingilislər tərəndən həbs edi-

lib, Ənzəliyə göndərilmişlərdən olan sa-
biq Bakdak diktatura üzvü Arakelyan 
səpmə yatalaq xəstəliyinə düçar olub, 
Ənzəli xəstəxanasnda yatmşd. Aldğ-
mz məlumata görə, Arakelyan 5 kanuni-
sanidə [yanvarda] vəfat etmişdir. 

 
Bakdan ötrü odun 
Ərzaq Nəzarəti Xudat mövqindəki 

[stansiyasndak] Rlski mülkü müdirinə 
Bak şəhərinin ehtiyacatı üçün 9 vaqon 
odun gətirməyə izin vermişdir.  

 
Mal mübadiləsinə dair 
Ticarət və Sənaye Nəzarəti cənbində 

[nəzdində] Azərbaycan Hökuməti qətna-
məsi mövcibincə [ǝsasnda] bir komisyon 
təşkil edilmişdir ki, Azərbaycandan əcnə-
biyə mal və ərzaq aparmaq üçün vəsiqə 
verir. Gömrük idarəsi də Azərbaycandan 
azad surətdə əcnəbiyə balq aparmaq 
üçün vəsiqə verir.  

 
Bakya ərzaq vürudu [gəlməsi] 
Ərzaq Nəzarətinin statistika məluma-

tına görə, kanuni-saninin [yanvarn] 5-
ində 5971 put buğda, 180 put un, 204 
put kartof, 583 put arpa, 660 put saman, 
4500 put odun gətirilmişdir.  

 
* Kanuni-saninin 5-ində Ənzəlidən 

varid olmuş “Dağstan” vaporunda ingilis 
ordusu ehtiyacatı üçün 7 min put növbə-
növ mal gətirilmişdir.  

 
* Mərkəzi Ev Komitəsinin iaşə məntə-

qəsi xəbər verir ki, biçiz [yoxsul] müsəl-
man əhalisi üçün ərzaq şeyləri burax- 
maqdan ötrü şöbə tərəndən bir mən-
təqə açlmşdr. Adambaşna girvənkəsi 
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iki manatdan un, düyü, noxud və lobya 
buraxlr. Ehtiyac artıq olan kasblara Ev 
Komistəsinin şəhadətnaməsi ilə məzkur 
[ad çǝkilǝn] şeylər pulsuz buraxlacaqdr. 
Ev komitələrinin şəhadətnamələri uças-
tok komitə[si] tərəndən təsdiq edilirlər. 
Ərzaq şeyləri buraxan şöbə, uçastok 
komitələrindən xahiş etmişdir ki, ev ko-
mitələri vasitəsi ilə müsəlman əhalisini 
xəbərdar etsin. Məntəqə müvəqqətən 
Kamenisti və Armyanski küçələrin kün-
cündə, 144 nömrəli evdə vaqedir. Səhər 
saat 9-dan 3-ə qədər açqdr. Həman 
yerdə hamdan ötrü çayç dükan açl-
mşdr. Qəndlə çayn stəkan 20 qəpik, 
çörək ilə 50 qəpikdir. 

 
 

MƏRKƏZİ EV KOMİTƏSİNDƏ 
 
* Mərkəzi Ev Komitəsi cənbindəki 

hifzüssihhə [gigiyena] şöbəsi ev komitələ-
ri səhiyyə şöbələrinə müraciətən rica et-
mişdir ki, şəhərdə gün-gündən artmaq- 
da olan müsri [yoluxucu] xəstəliklərin 
önünü almaq üçün lazmi tədabiri ittixaz 
etsinlər [tǝdbirlǝri görsünlǝr].  

 
* Həman hifzüssəhhə şöbəsi kanuni-

saninin 7-si axşam saat 7-də bütün ev 
komitələrinin sihhiyyələrinin iclasn də-
vət etmişdir. İclasa gələcək zəvat [şəxslər] 
öz dairələri barəsində məlumat gətir-
məlidirlər.  

 
Azərbaycan Parlamannda  
Azərbaycan Parlamannn “Müsavat” 

fraksiyas iki təqrir [qanun tǝkli] vermiş-
dir. Birisi Lənkǝran hadisatı barəsində 
hökumətə, digərisi Bak ətrafındak fəh-

lələrin əhval haqqnda Məsai Nəzarəti-
nə [Əmǝk Nazirliyinǝ]. 

 
 

FƏHLƏLƏRİMİZ HƏYATINDA 
 
Ramana fəhlələrinin iclas 
Caharşənbə [çǝrşǝnbǝ] günü kanuni-

saninin [yanvarn] 1-də, Ramana “Nəşri-
maarif” məktəbinin binasnda, Ramana 
müsəlman fəhlələrinin iclas vaqe 
olaraq, məclis açlr. Saat 4 tamamda itti-
hadi-ara [yekdillik] ilə sədrliyə Mirdamǝd 
Məhəmmədzadə, katibliyə Mirfəttah 
Mirǝhədzadə intixab edildilər [seçildilǝr].  

İclas[d]a 500-dən ziyadə fəhlə və 
kəndli iştirak edirdi. Parlaman Fəhlə ko-
missiyas əzasndan [üzvlǝrindǝn] Cavad 
Məlik-Yeqanov və tələbələrimizdən Cə-
fər Cabbarzadə ümumi vəziyyət, fəhlələ-
rin hal və hökumətin fəaliyyəti haqqn- 
da nitqlər irad edib [çxş edib], məlumat 
verirlər. Sonra kəndli və fəhlə yoldaşlar 
böylǝ bir qətnamə çxarrlar:  

1) Biz, Ramana dairəsində yaşayan 
kəndli və fəhlə yoldaşlar, dəruni-qəlbdən 
[sǝmimi-qǝlbdǝn] Azərbaycan Parlaman-
n təbrik və ona etimadmz izhar ediriz. 

2) “Znamya truda”, “Naşe vremya”, 
“Vperyod” qəzetələrinin, millətlərin zid-
dinə çalşan müfəttinanə [tnǝkarcasna] 
mündəricat və məqalatına [mǝqalǝlǝrinǝ] 
etiraz ediriz. 

3) İngiltərə, Amerika, Fransa və ümum- 
cahan demokratlarna teleqrafən rica 
ediriz ki, üç milyonluq müsəlman və azə-
ri türklərinin azadlğ və Azərbaycan Hö-
kumətinin təsdiqi üçün Konfransa gön- 
dərilən nümayəndələrinə yardm göstər-
sinlər.  
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4) Keçən yekşənbə [bazar] günü Fəh-
lələr Konfransnda təklif olunmuş tətil 
komitəsinə təşəkkür məsələsinə qarş 
komitə tərəndən təşəkkür əvəzinə yal-
nz fəhlələrin izhari-etimad etmǝlǝri [eti-
mad bildirmǝlǝri] təklif olunmuşdu. Son- 
radan qəzetələrdə bir səslə müsəlman 
əmələlərinin [fǝhlǝlǝrinin] belə iclasa eti-
mad etmələrini oxuduq. Bu doğru dey-
ildir. Zira müsəlman fəhlələri iqtisadi 
məsələlərdə ümum fəhlələrlə əlbəəl get-
məklə bərabər, siyasi məsələlərdə kəndi 
hökumətinin arxasnda dayanb, o höku-
məti kəndinə düşmən ədd [hesab] edən 
komitəyə etimad izhar edǝmməzdi, et-
mədi də. Binaənileyh [ona görǝ dǝ] bitə-
rəf qalmşdlar. 

5) Azərbaycan Parlamannda Kəsb-
karlar [Hǝmkarlar] İttifaqna verilmiş üç 
yeri İttifaq qəbul etməyib, Parlamana 
ümum demokratiya namndan etiraz et-
mişdi. Biz müsəlman fəhlələri İttifaqn 
bizim admzdan xudsǝranə [özbaşna] 
etiraz etməsinə etiraz etməklə, həmin 
üç yerin ikisi[nin] müsəlman fəhlələrinə 
verilməsini rica ediriz. 

6) Nəhayət qət olunur ki, yaxnda 
ümum müsəlman fəhlələri ictimas [y-
ğncağ] çağrlsn.  

 
Sədr: Mirdamǝd Məhəmmədzadə  

Katib: Mirfəttah Əhədzadə 
 
Suraxan fəhlələrinin iclas 
Yenə kanuni-saninin [yanvarn] 1-ində 

Suraxan müsəlman fəhlələri, “Xalq Yur-
du” binasnda Məhəmmədhüseyn Baba-
yevin sədarəti [sədrliyi] ilə bir iclas tərtib 
vermişlərdir. Bir neçə natiq fəhlələrin 
həyatından, vəziyyətindən, azərbaycan-

llarn istiqlal arzusundan və bu uğurda 
vermiş olduğu qurbanlar və axdlmş 
olan qanlardan bəhslə, o gün istiqlala 
doğru birinci qədəm qoyulmuş və amal-
mza da yaxnlaşmş olduğumuzu, bun-
dan sonra da istiqlalmzn baqi [əbədi] 
qalmas, möhkəmləşməsi uğrunda nə 
qədər fədakarlq lazm gəlsə, bir an geri 
durmayacağmz tǝsvir edirlər.  

Nəhayət iclas qərar verir ki: 
1) Ən yaxn zamanda ümummüsəl-

man fəhlələri qurultay dəvət edilsin.  
2) Müsəlman demokratiyas namn-

dan [adndan] ümumcahan demokrati-
yasna teleqraar çəkilərək, Azərbaycan 
türklərinin istiqlal və Cümhuriyyətimizin 
təsdiqi məsələlərində dünya füqarəyi-
kasibəsi [proletariatı] və cahan yoldaşlar-
mzdan müavinət və müzahirət [yardm] 
gözlədiyimizi və onlara əmin olduğu-
muzu bildirilərək kömək istənilsin. 

3) Parlaman tərəndən Kəsbkarlar İt-
tifaqna verilən üç yerdən ikisinin müsəl-
man fǝhlǝlǝrinǝ verilməsi xahiş edilsin.  

4) Millətlər arasna ədavət saçan qə-
zetələrin, əzcümlə [o cümlǝdǝn] “Vper-
yod”,  “Naşe vremya”, “Yedinaya Rossi- 
ya” və sairə kimi qəzetələrin hərəkatı 
müqabilinə protesto edilsin. 

5) Şəhərdəki Fǝhlə Konfransna nü-
mayəndələr göndərilsin. 

 
 

Həkim S. L. Şklovskaya 
Mamalq və daxili ünas əmrazn [qadn 

xǝstǝliklǝrini] qəbul edir. Naxoşlar qəbul olu-
nur: səhər saat 9-dan birǝ və 5-dən 7-yə 
qədər. Ünvan: Aziatski küçədə nömrə 153, 
Bolşoy Marskoy və Krasnovodski küçələrin 
arasnda. Telefon: 50-67. 

209 
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Qabil diş qayran  
Mirzǝ Xǝlil Canbǝyzadǝ  

Qzldan vǝ sairǝdǝn hǝr cür ǝla dişlǝr 
münasib qiymǝtlǝ qayrr. Ünvan: Qubernski 
küçǝ, “İslamiyyǝ”nin sağ tǝrǝndǝ ev nömrǝ 
55.  

295 
 

Doktor Rza bǝy Sultanov  
Paris Darülfünunundan  

Qǝbul edir daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbi xǝstǝlǝri 
hǝr gün sǝhǝr saat 9-1-ǝdǝk, axşam saat 4-
7-yǝdǝk. Telefon 57-40. Adres: Persidski kü-
çǝdǝ 22 nömrǝli evdǝ, Gimnaziçeski küçǝnin 
küncndǝ.   

2603 
 

Arvad diş hǝkimi 
M. S. İdaşkina 

Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 
axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
 

Qoldqor-Fradkinin  
Diş müalicǝxanas  

Dǝrya kǝnarnda Başenni küçǝdǝ Rama-
zanovun 10 nömrǝli evindǝ qǝbul edir hǝr 
gün saat 9-dan 2-yǝ kimi vǝ 4-dǝn 7-yǝ kimi.  

2607     
 

Hǝkimlǝrin xüsusi  
gecǝ vǝ gündüz növbǝlǝri 

Ünvan: Bolşoy Moskva mehmanxanas, 
Qoqolevski vǝ Torqov küçǝlǝrin küncündǝ.  

Telefon nömrǝlǝri 7-96 vǝ 49-81. Naxoş-
larn evinǝ gedirlǝr. 

 
Doktor Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan na-
xoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr saat 
9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. Ünvan: 
Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 

Doktor Leonid Ter-Avanesov 
Daxili naxoşlar vǝ naxoş çocuqlar qǝbul 

etmǝyǝbaşlamşdr. Hǝr gün sǝhǝr saat 8 
yarmdan 9 yarma kimi; 12-dǝn 2-yǝ kimi; 
axşam 4-dǝn 6-ya kimi. Ünvan: Merkuryevski 
küçǝdǝ 5 nömrǝli evdǝ (Doktor Parsadano-
vun azarxanasnda). Telefon 41-18.  

2627 
 

Doktor Əliheydǝr Allahverdiyev 
Daxili naxoşlar qǝbul edir:  
Sǝhǝr saat 8-dǝn 10-adǝk; axşam saat 4-

dǝn 6-yadǝk. İçǝri şǝhǝrdǝ Mal Krepostnov 
küçǝdǝ 8 nömrǝli evdǝ. Telefon nömrǝsi 36-
91. Малая-Крѣпостная ул. д. № 8. Телефон 
№ 36-91. 

 
Türk tǝqvimi 

Yeni vǝ ǝski üsul ilǝ türk tǝqvimi 
Yaxn günlǝrdǝ Hökumǝt mǝtbǝǝsi rusca 

vǝ türkcǝ yeni vǝ ǝski üsullar ilǝ nǝs divar 
tǝqvimlǝri buraxacaqdr. Qiymǝti münasib 
olacaqdr.  

Müraciǝt üçün adres: Birjavaya küçǝdǝ 
Skobelevin evindǝ Hökumǝt mǝtbǝǝsindǝ vǝ 
ya Parapetdǝ “Azǝrbaycan” qǝzetǝsi mǝt-
bǝǝsindǝ.  

b-38           10-1 
 

Tǝqvimi-islam [müsǝlman tǝqvimi] 
Türkcǝ-rusca divar tǝqvimi 

1919-cu sǝnǝyǝ mǝxsus olmaq üzrǝ Os-
manl, islam vǝ rus aylarn, günlǝrini göstǝ-
rǝn divar tǝqvimi bu günlǝrdǝ çapdan çxb, 
satılmağa başlamşdr. Hǝr gün sifarişlǝr qǝ-
bul olunur. Adres: Böyük Rus kǝlisas  [kilsǝsi] 
yannda “Novruz” mǝtbǝǝsi. 

2625       3-1 
 

Bak Şəhər İstiqraz Cəmiyyətinin  
210 min manatlq obliqatsiyas [istiqraz] 

satılr bank müdiri Kamil bəy Səfərəlibəyo-
vun yannda.  

2634 
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Ümuri-Xeyriyyə Nəzarətinin [Sosial Tǝmi-
nat Nazirliyinin] Bak qradonaçalnikliyinin [Şǝ-
hǝr İdarǝsinin] nahiyəsində sakin olan [yaşa- 
yan] möhtac ǝhaliyǝ köməklik edən komissə-
sinin tərəndən ümum Bak qradonaçal-
nikliyinin kəndlərinin idarələrinə və Bak uyezd- 
lərinin Masazr, Saray, Corat və Pirǝkǝşkül 
kəndlərinin idarələrinə təklif olunur ki, bila-
təxir [gecikmədən] öz kəndlərinin dövlətli və 
kasb camaatınn siyahsn tezliklə hazrlayb 
Ümuri-Xeyriyyə nazirinin Bak nahiyəsindən 
ötrü təyin etdiyi müdiri Həbib bəy Mahmud-
bəyova, Bak Dumunun [Bǝlǝdiyyǝ Mǝclisinin] 
əvvəlinci mərtəbəsində olan idarəsinə pişni-
had [təqdim] etsinlər, düyü və qeyri ərzaq al-
maqdan ötrü.  

 
Komissiya katibi:  

Məhəmmədəli Veysov  
T-5 

 
 

 
  

 
 

Müdir vǝ baş mühǝrrir: 
Ceyhun bǝy Hacbǝyli 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 

 
 
 

İrǝvan: ermǝni-müsǝlman mǝsǝlǝsi 
sǝh. 104. “Nikolay”: 1894-1917-ci illǝrdǝ 

hakimiyyǝtdǝ olan Rusiya imperatoru II Ni-
kolay nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri:  

Gürcüstan istiqlaliyyǝti 
sǝh. 107. “Hǝrbiyyǝ nazirindǝn…”: o 

dövrdǝ Gürcüstann Hǝrbi naziri Qriqol 
Giorqadze idi.  

 
Bak neft ticarǝti vǝ  

onun müxtǝsǝrcǝ tarixi  
sǝh. 107. “…rus şirkǝti «Neft»…”: “Bak 

Rus Nef Kompaniyas” nǝzǝrdǝ tutulur.  
“…(уч. 5 Б и 16 Б)…” vǝ s.: mötǝrizǝ 

içindǝki rusca ixtisarlardan “уч.” sahǝ (uças-
tok), “гр.” qrup (qruppa) demǝkdir, “Бл.” 
Balaxan, “Бн.” Binǝqǝdi mǝdǝnlǝri mǝna-
sna gǝlir.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn:  

Hindistan üzǝrinǝ hücum  
sǝh. 110. “Petri-ǝvvǝl”: 1682-1725-ci 

illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuş Rusiya hökmdar 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Pavel”: 1796-1801-ci illǝrdǝ hakimiyyǝt-
dǝ olan Rusiya imperatoru I Pavel nǝzǝrdǝ 
tutulur.   

 
Qǝzetǝlǝrdǝn:  

Berlindǝ matroslarn xürucu  
sǝh. 110. “…saray tövlǝlǝrinǝ apararlar…”: 

söhbǝt, saraya mǝxsus atlarn, fayton vǝ 
ekipajlarn saxlanmas üçün imperator II Vil-
helm dövründǝ Berlindǝ tikilǝn binadan 
gedir. Bu binada hal-hazrda Berlin Musiqi 
Akademiyas, Berlin Şǝhǝr Kitabxanas vǝ 
Berlin Tarix Cǝmiyyǝti yerlǝşir.  
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Qǝzetǝlǝrdǝn:  
Ukraynada  

sǝh. 111. “Petlyuraçlar”: Ukrayna Direk-
toriyasnn rǝhbǝrlǝrindǝn olan Simon Pet-
lyurann tǝrǝfdarlar nǝzǝrdǝ tutulur. Qǝzet- 
dǝ “Petlyurovçular” kimi getmişdir. 

“Petlyura”: Ukrayna Direktoriyasnn rǝh-
bǝrlǝrindǝn olan Simon Petlyura nǝzǝrdǝ tu-
tulur. Qǝzetdǝ “Petlyurov” kimi getmişdir.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn:  

Odessada  
sǝh. 111. “Petlyuraçlar”: Ukrayna Direk-

toriyasnn rǝhbǝrlǝrindǝn olan Simon Pet-
lyurann tǝrǝfdarlar nǝzǝrdǝ tutulur. Qǝzet- 
dǝ “Petlyurovçular” kimi getmişdir. 

 
Qǝzetǝlǝrdǝn:  

Rusiya mǝsǝlǝsi 
sǝh. 111. “Voskresnaya qazeta”: Lon-

donda nǝşr olunan “Observer” [The Ob-
server] qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.   

 
Ordan-burdan 

sǝh. 112. “larnet” (lornet): tutacağ olan, 
qatlanan gözlük növü.  

sǝh. 114. “Filankǝs”: “Azǝrbaycan” qǝze-
tindǝ bu imza Üzeyir Hacbǝyliyǝ mǝxsusdur.  

 
Mǝrkǝzi Ev Komitǝsindǝ  

sǝh. 115. “Sihhiyyǝ” yaxud “sihhiyyǝçi”: 
ibtidai tibbi biliklǝrǝ malik olan şǝxs.  

 
Fǝhlǝlǝrimiz hǝyatında 

Ramana fǝhlǝlǝrinin iclas  
sǝh. 115. “…Konfransa göndǝrilǝn nüma-

yǝndǝlǝrinǝ…”: Paris Sülh Konfrans nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

 
Fǝhlǝlǝrimiz hǝyatında 

Suraxan fǝhlǝlǝrinin iclas  
sǝh. 116. “Yenǝ kanuni-saninin 1-indǝ…”: 

Qǝzetdǝ “kanuni-saninin” yerinǝ sǝhvǝn “ka-
nuni-ǝvvǝlin” getmişdir.  
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